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Magna PT B.V. & Co. KG

Hermann-Hagenmeyer-Str. 1, 74199 Untergruppenbach

MAGNA PT S.p.A.

PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO

[TALIEN

KUEMN

Via del Ciclamin

loading staﬁor:l; J4248 -

Delivery note“Ricey;
Verifica s
Weights (gross/net)

E+ NAGEL S.rd,

Anc -

M MAGNA
994k

Delivery no. / Date: 7245073 / 18.04.2021
Purch. ord. no.: 5500043068
Purch. ord. Date: 27.06.2019
Supplier's no.: 0000008003
Order no. / Date: 30022720 / 16.07.2019
Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665
Packager Int. Cons.:

01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.

P026 Modugno (BA)

R 2021 I

Gross weight  1.591,800 KG Net weight 1.194,600 KG

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

W TLY .
So W& %

ltern Material Quantity Weight
Description

000010 2510311480 150 PC 1.194,600 KG
Transmission Housing cpl
Customer article number: 2510630003Position1

900001  TBA-501494 6 PC 88 KG
Plastic Pallet

900002 TBA-501711 36 PC 310 KG
Tray TH DCT300 RSA fin-red/green/blue

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder

terms of delivery: FCA Bad Windsheim

KUEHNE+NAGEL s.r.

Magna PT B.V. & Co. KG
Hemann-Hagenmeyer-Stral3e 1
74199 Untergruppenbach
Deutschland

www.magna.com

Kommanditgesellschaft mit Sitz in
Untergruppenbach

Amtsgericht Stuttgart HRA 104271
Pers, haftende Ges.: Magna PT
Management B.V. mit Satzungssitz
in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata;
Quantita effettiva;

Tipe Imballaggio: 6
Quantitd lmballi:

Conformita alle schede d'imballo: E

Data cagtrollo: 'ij k{ 'L

Firmaj

Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:

Firmennr. 65989568 Commerzbank AG
Geschiftsfihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
Thomas Klett
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GR/ISSUE SLIP SHPMT.REF.NO. : 267263 18.04,2021-22:22
Page 01.1
VENDOR  -PLANT: 0004 RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100 UNLOADING POINT: 14248
-NO: 0000008003 -NUMBER: 30005665 STORAGE LOCATION:
POINT QF CONSPTN:
Magna PT B.V, & Co. K& MAGNA PT S.p.A. SHIPPING TYPE: Truek (Custome
Burgbernheimer Strasse b VIA DEI CICLAMINI 4 CARRIER: Schweitzer
[-91438 BAD WINDSHETM 1-70026 MODUGNO ~NUMBER:
DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 21.816

CONTAINER ID:

DN-NO REF.NO. -CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.CRO.NO.
-DATE REF.NO.-VENDOR ABDIT.DATA-VENDOR
-ITH PACK .MATL -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7245071 2500643600 210 PC S/ Transmission Housing Chart 5500034311
22.04.2021 2500643600 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 6 -~ X 3 TBA-501494

P: 36 - X 0 TBA-501492
7245072 2500666701 18¢ PC S/ Clutch Housing Chart 5500036317
19.04.2021 2500666701 Knorr, Hr, 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P 6 - X 30 TBA-501434

p: 367 - X 0 TBA-501543
7245073 2510630003 150 PC S/ Transmission Housing cpl 5500043068
22.04.2021 2510311480 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 6 - X 25 TBA-501494

P: 36"~ X 0 TBA-501711
7245074 2510311661 150 PC S/ Clutch Housing cpl 5500039229
20.04.2021 2510311661 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 i3 5 - ¥ 30 TBA-501494

P: a0 - X 0- TBA-501712
7245075 2510312261 30 PC S/ Clutch Housing cpl 5500041214
19.04.2021 2510312261 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 1 - X 30 TBA-501494

P: 6 - X0 TBA-501712
7245076 0550722445 3.640 PC S/ Hub System 1lst/7th Gear cpl 5500043774
21.04.2021 0550722445 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 p: 13 - X 280\ TBA-520921

P: 260 - X 0 TBA-501668

P: 260 - X 0 TBA-520880

P: 13 - X 0 TBA-550528
7245077 0550723445 3.640 PC S/ Hub System 2nd/6th Gear cpl 5500043774
21.04.2021 0550723445 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 p: 13 - X 280 TBA-520321

P: 260 - X 0 TBA-520880

P: 260 - X 0 TBA-501668

P: 13 - X 0 TBA-550528

GR: QUANTITY CHECK: -+ GOODS CHECK:



VENDOR  -PLANT: 0004
-NO: 0000008003

Magna PT B.V. & Co. KG
Burgbernheimer Strasse 5
D-91438 BAD WINDSHEIM

SHPMT.REF .NO. : 267263

RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100
-NUMBER: 30005665

MAGNA PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4
1-70026 MODUGND

18.04.2021-22.22
Page 01.2
UNLOADING POINT: 14248
STORAGE LGCATION:
POINT OF CONSPTN:
SHIPPING TYPE:
CARRIER:
-MUMBER :

Truck {Custome
Schweitzer

DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 21.816
DN-NO REF.ND. -CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
-DATE REF.NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITM PACK .MATL -OTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGHMENT
7245078 0550724445 3.640 PC S/ Hub System 3rd/5th Gear cpi 5500043774
21.04.2021 0550724445 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 13 X 280 TBA-520921

P: 260 X 0 TBA-501668

P: 260 X 0 TBA-520880

P 13 X 0 TBA-550528
7245079 0550730432 3.640 PC S/ Hub System 4th/Rev Gear cpl 5500043774
21.04.2021 0550730432 Knorr, Hr, 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 13 X 280 TBA-520921

p: 260 X 0 TBA-501668

Pz 260 X 0 TBA-520880

P: 13 X 0 TBA-550528
7245080 2510200912 8.400 PC S/ Clutch Actuator Pump 5500039863
19.04.2021 2510200912 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 p: 7 X 1.200 TBA-520921

B 140 X 0 TBA-520880

P: 140 X 0 TBA-520890

P: 7 X 0 TBA-550528
7245081 2510204509 3.840 PC S/ Clutch Cooling Pump 5500039863
19.04.2021 2510204509 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P 4 X 960 TBA-520921

B 80 X 0 TBA-520880

P: 80 X 0 TBA-520830

P 4 X 0 TBA-550528

GR: QUANTITY CHECK:

GOODS CHECK:
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Magna PT B.V. & Co. KG
Werk Bad Windsheim

INTERNATIONALER
FRACHTBRIEF
LETTRE DE VOITURE
INTERNATIONAL

Diese Beforderung unterliegt frofz einer
gegenteiligen Abmachung den Bestim-
mungen des Uberainkommens 0bar den
Beférderungavertrag Im intémationalan
StraBenglterverkehr {CMR},

Ca transpaort est soumis, nenebstant
toute clause contralre, & la Can-
ventien relalive au contrat de trans-
port Internatlanal de marchandises
par ratste {CMR).
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Frachtftihrer (Name, Anschriiz, Land)
Transporteur (nom, adresse, pays)
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Lisu prévu pour [a livraison de Ja marchandise
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Nachfolgende Frachtilihrer (Name, Anschrift, Land)
Transporleurs successlis (nom, adresse, pays)
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Offiz. Benennung . d. Beforderung®
Désignation officislle da transport*
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Statlstiknummer
No. stalislique

1

Ea

#s

Umfang In m3
Cubage m3

1 12

Brultogewicht in kg
Polds brut, kg
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Untarschalt und Stempel des Frachtfiihrers
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Numéra UN g N9  [Numéro d'atiquetie qrouge Cede de restiction A payer par: LUexpéditeur Monnaie Le Destinataire
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